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וַיֵּ֣שֶׁב1
–እና–ኖረ
H3427

ב יַעֲקֹ֔
ያዕቆብ
H3290

רֶץ בְּאֶ֖
–በ–ምድር
H0776

מְגוּרֵ֣י
መኖሪያ
H4033

יו אָבִ֑
አባቱ
H0001

רֶץ בְּאֶ֖
–በ–ምድር
H0776

כְּנָֽעַן׃
ከነዓን

ያዕቆብም አባቱ በስደት በኖረበት አገር በከነዓን ምድር ተቀመጠ።

׀אֵלֶּ֣ה 2
እነዚህ
H0428

תֹּלְד֣וֹת
ትውልዶች
H8435

ב יַעֲקֹ֗
ያዕቆብ
H3290

ף יוֹסֵ֞
ዮሴፍ
H3130

בֶּן־
ልጅ–

ע־ שְׁבַֽ
ሰባት–
H7651

עֶשְׂרֵ֤ה
አሥር
H6240

שָׁנָה֙
ዓመት
H8141

הָיָ֨ה
ሆነ
H1961

רֹעֶה֤
እረኛ

אֶת־
)את(
H0854

֙ אֶחָיו
ወንድሞቹን
H0251

אן בַּצֹּ֔
–በ–መንጋ
H6629

וְה֣וּא
–እና–እርሱ
H1931

עַר נַ֗
ወጣት
H5288

אֶת־
)את(
H0854

בְּנֵי֥
ልጆች–የ

בִלְהָ֛ה
ቢልሃ

וְאֶת־
(תא)–��–
H0854

בְּנֵי֥
ልጆች–የ

ה זִלְפָּ֖
ዚልጳ
H2153

י נְשֵׁ֣
ሚስቶች–የ
H0802

יו אָבִ֑
አባቱ
H0001

א וַיָּבֵ֥
–እና–አመጣ
H0935

יוֹסֵ֛ף
ዮሴፍ
H3130

אֶת־
)את(
H0853

ם דִּבָּתָ֥
ወሬአቸውን
H1681

רָעָ֖ה
ክፉ

אֶל־
–ወደ
H0413

ם׃ אֲבִיהֶֽ
አባታቸው
H0001

የያዕቆብም ትውልድ ይህ ነው። ዮሴፍ የአሥራ ሰባት ዓመት ልጅ በሆነ ጊዜ ከወንድሞቹ ጋር በጎችን ይጠብቅ ነበር፤ እርሱም ከአባቱ ሚስቶች ከባላና ከዘለፋ 
ልጆች ጋር ሳለ ብላቴና ነበረ፤ ዮሴፍም የክፋታቸውን ወሬ ወደ አባታቸው አመጣ።

ל3 וְיִשְׂרָאֵ֗
–እና–እስራኤል
H3478

אָהַ֤ב
ወደደ
H0157

אֶת־
)את(
H0853

יוֹסֵף֙
ዮሴፍን
H3130

מִכָּל־
ከ–ሁሉ–
H3605

יו בָּנָ֔
ልጆቹ

י־ כִּֽ
ምክንያቱም–

בֶן־
ልጅ–

זְקֻנִ֥ים
ሽምግልና
H2208

ה֖וּא
እርሱ
H1931

ל֑וֹ
–ለ–እርሱ

וְעָ֥שָׂה
–እና–አደረገ

ל֖וֹ
–ለ–እርሱ

נֶת כְּתֹ֥
ልብስ–የ
H3801

ים׃ פַּסִּֽ
ቀለማት
H6446

እስራኤልም ዮሴፍን ከልጆቹ ሁሉ ይልቅ ይወደው ነበር፥ እርሱ በሽምግልናው የወለደው ነበርና፤ በብዙ ኅብር ያጌጠችም ቀሚስ አደረገለት ።

וַיִּרְא֣ו4ּ
–እና–አዩ
H7200

יו אֶחָ֗
ወንድሞቹ
H0251

י־ כִּֽ
ምክንያቱም–

אֹת֞וֹ
እርሱን
H0853

אָהַ֤ב
ወደደ
H0157

אֲבִיהֶם֙
አባታቸው
H0001

מִכָּל־
ከ–ሁሉ–
H3605

יו אֶחָ֔
ወንድሞቹ
H0251

יִּשְׂנְא֖וּ וַֽ
–እና–ጠሉት
H8130

אֹת֑וֹ
እርሱን
H0853

א ֹ֥ וְל
–እና–አይ
H3808

יָכְל֖וּ
ቻሉ
H3201

דַּבְּר֥וֹ
ማነጋገር
H1696

לְשָׁלֹֽם׃
–ለ–ሰላም
H7965

ወንድሞቹም አባታቸው ከልጆቹ ሁሉ ይልቅ እንዲወደው ባዩ ጊዜ ጠሉት፥ በሰላም ይናገሩትም ዘንድ አልቻሉም።

וַיַּחֲלֹ֤ם5
–እና–አለመ

יוֹסֵף֙
ዮሴፍ
H3130

חֲל֔וֹם
ሕልም
H2472

וַיַּגֵּ֖ד
–እና–ነገረ
H5046

לְאֶחָי֑ו
–ለ–ወንድሞቹ
H0251

פוּ וַיּוֹסִ֥
–እና–ጨመሩ
H3254

ע֖וֹד
ደግሞ
H5750

ֹ֥א שְׂנ
መጥላት
H8130

אֹתֽוֹ׃
እርሱን
H0853

ዮሴፍም ሕልምን አለመ፥ ለወንድሞቹም ነገራቸው፤ እነርሱም እንደ ገና በብዙ ጠሉት።

וַיֹּ֖אמֶר6
–እና–አለ
H0559

אֲלֵיהֶם֑
–ወደ–እነርሱ
H0413

שִׁמְעוּ־
ስሙ–
H8085

א נָ֕
እባካችሁ
H4994

הַחֲל֥וֹם
–ያ–ሕልም

הַזֶּ֖ה
–ያ–ይህ
H2088

ר אֲשֶׁ֥
የ

מְתִּי׃ חָלָֽ
አለምሁ

እርሱም አላቸው። እኔ ያለምሁትን ሕልም ስሙ፤
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הִנֵּה7 וְ֠
–እና–እነሆ
H2009

חְנוּ אֲנַ֜
እኛ
H0587

ים מְאַלְּמִ֤
እያሰርን
H0481

אֲלֻמִּים֙
እሸት
H0485

בְּת֣וֹךְ
–በ–መካከል
H8432

ה הַשָּׂדֶ֔
–ያ–ሜዳ

וְהִנֵּ֛ה
–እና–እነሆ
H2009

מָה קָ֥
ቆመ

י אֲלֻמָּתִ֖
እሸቴ
H0485

וְגַם־
–እና–ደግሞ–
H1571

בָה נִצָּ֑
ቀጥ–አለ
H5324

וְהִנֵּ֤ה
–እና–እነሆ
H2009

תְסֻבֶּי֙נָה֙
ዞሩ
H5437

ם תֵיכֶ֔ אֲלֻמֹּ֣
እሸቶቻችሁ
H0485

ָ שְׁתַּחֲוֶי֖ן וַתִּֽ
–እና–ሰገዱ
H7812

י׃ לַאֲלֻמָּתִֽ
–ለ–እሸቴ
H0485

እነሆ እኛ በእርሻ መካከል ነዶ ስናስር ነበርና፥ እነሆም፥ የእኔ ነዶ ቀጥ ብላ ቆመች፤ የእናንተም ነዶች በዙሪያ ከብበው እነሆ ለእኔ ነዶ ሰገዱ።

וַיֹּ֤אמְרו8ּ
–እና–አሉ
H0559

לוֹ֙
–ለ–እርሱ

יו אֶחָ֔
ወንድሞቹ
H0251

הֲמָלֹ֤ךְ
በእርግጥ–

תִּמְלֹךְ֙
ትነግሣለህ

ינוּ עָלֵ֔
–በ–እኛ

אִם־
ወይስ–

מָשׁ֥וֹל
በእርግጥ–
H4910

ל תִּמְשֹׁ֖
ትገዛለህ
H4910

נוּ בָּ֑
–በ–እኛ

פוּ וַיּוֹסִ֤
–እና–ጨመሩ
H3254

עוֹד֙
ደግሞ
H5750

ֹ֣א שְׂנ
መጥላት
H8130

אֹת֔וֹ
እርሱን
H0853

עַל־
–በ–

יו חֲלֹמֹתָ֖
ሕልሞቹ
H2472

וְעַל־
–እና–በ–

יו׃ דְּבָרָֽ
ቃላቱ
H1697

ወንድሞቹም። በእኛ ላይ ልትነግሥብን ይሆን? ወይስ ልትገዛ ይሆን? አሉት። እንደ ገናም ስለ ሕልሙና ስለ ነገሩ ይልቁን ጠሉት።

וַיַּחֲלֹ֥ם9
–እና–አለመ

עוֹד֙
ደግሞ
H5750

חֲל֣וֹם
ሕልም
H2472

ר אַחֵ֔
ሌላ
H0312

ר וַיְסַפֵּ֥
–እና–ተናገረ

אֹת֖וֹ
እርሱን
H0853

לְאֶחָי֑ו
–ለ–ወንድሞቹ
H0251

אמֶר וַיֹּ֗
–እና–አለ
H0559

הִנֵּ֨ה
እነሆ
H2009

י חָלַמְ֤תִּֽ
አለምሁ

חֲלוֹם֙
ሕልም
H2472

ע֔וֹד
ደግሞ
H5750

וְהִנֵּ֧ה
–እና–እነሆ
H2009

מֶשׁ הַשֶּׁ֣
–ያ–ፀሐይ
H8121

חַ וְהַיָּרֵ֗
–እና–ያ–ጨረቃ
H3394

וְאַחַ֤ד
–እና–አንድ
H0259

עָשָׂר֙
አሥር
H6240

ים כּֽוֹכָבִ֔
ከዋክብት
H3556

שְׁתַּחֲוִ֖ים מִֽ
ይሰግዱልኝ
H7812

י׃ לִֽ
–ለ–እኔ

ደግሞም ሌላ ሕልምን አለመ፥ ለወንድሞቹም ነገራቸው፥ እንዲህም አለ። እነሆ ደግሞ ሌላ ሕልምን አለምሁ፤ እነሆ ፀሐይና ጨረቃ አሥራ አንድ ከዋክብትም 
ሲሰግዱልኝ አየሁ።

ר10 וַיְסַפֵּ֣
–እና–ተናገረ

אֶל־
–ወደ
H0413

֮ אָבִיו
አባቱ
H0001

וְאֶל־
–እና–ወደ
H0413

אֶחָיו֒
ወንድሞቹ
H0251

וַיִּגְעַר־
–እና–ገሰፀው–
H1605

בּ֣וֹ
–በ–እርሱ

יו אָבִ֔
አባቱ
H0001

וַיֹּ֣אמֶר
–እና–አለ
H0559

ל֔וֹ
–ለ–እርሱ

מָ֛ה
ምን
H4100

הַחֲל֥וֹם
–ያ–ሕልም
H2472

הַזֶּ֖ה
–ያ–ይህ
H2088

ר אֲשֶׁ֣
የ

חָלָמְ֑תָּ
አለምህ

הֲב֣וֹא
በእርግጥ–መምጣት
H0935

נָב֗וֹא
እንመጣለን
H0935

֙ אֲנִי
እኔ
H0589

וְאִמְּךָ֣
–እና–እናትህ
H0517

יךָ וְאַחֶ֔
–እና–ወንድሞችህ
H0251

לְהִשְׁתַּחֲוֹ֥ת
–ለ–መስገድ
H7812

לְךָ֖
–ለ–አንተ

רְצָה׃ אָֽ
ምድር
H0776

ለአባቱና ለወንድሞቹም ነገራቸው፤ አባቱም ገሠጸው፥ እንዲህም አለው። ይህ ያለምኸው ሕልም ምንድር ነው? በውኑ እኔና እናትህ ወንድሞችህም መጥተን 
በምድር ላይ እንሰግድልህ ይሆን?

וַיְקַנְאוּ־11
–እና–ቀኑ–
H7065

ב֖וֹ
–በ–እርሱ

אֶחָי֑ו
ወንድሞቹ
H0251

יו וְאָבִ֖
–እና–አባቱ
H0001

שָׁמַ֥ר
ጠበቀ
H8104

אֶת־
)את(
H0853

ר׃ הַדָּבָֽ
–ያ–ነገር
H1697

ወንድሞቹም ቀኑበት አባቱ ግን ነገሩን ይጠብቀው ነበር።

וַיֵּלְכ֖ו12ּ
–እና–ሄዱ
H3212

אֶחָי֑ו
ወንድሞቹ
H0251

לִרְע֛וֹת
–ለ–ማሰማራት

תׄ־ אֶׄ
)את(
H0853

אן   ֹ֥ צ
በጎች–የ
H6629

אֲבִיהֶ֖ם
አባታቸው
H0001

ם׃ בִּשְׁכֶֽ
–በ–ሴኬም
H7927

ወንድሞቹ በሴኬም የአባታቸውን በጎች ይጠብቁ ዘንድ ሄዱ።

https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/481.htm
https://biblehub.com/hebrew/485.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/485.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5437.htm
https://biblehub.com/hebrew/485.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/485.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3394.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/3556.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/1605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7065.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/7927.htm


אמֶר13 וַיֹּ֨
–እና–አለ
H0559

ל יִשְׂרָאֵ֜
እስራኤል
H3478

אֶל־
–ወደ
H0413

ף יוֹסֵ֗
ዮሴፍ
H3130

הֲל֤וֹא
አይደለምን
H3808

אַחֶי֙ךָ֙
ወንድሞችህ
H0251

רֹעִי֣ם
እያሰማሩ

ם בִּשְׁכֶ֔
–በ–ሴኬም
H7927

לְכָ֖ה
ና
H3212

וְאֶשְׁלָחֲךָ֣
–እና–እልክሃለሁ
H7971

אֲלֵיהֶם֑
–ወደ–እነርሱ
H0413

וַיֹּ֥אמֶר
–እና–አለ
H0559

ל֖וֹ
–ለ–እርሱ

נִי׃ הִנֵּֽ
እነሆኝ
H2009

እስራኤልም ዮሴፍን። ወንድሞችህ በሴኬም በጎችን የሚጠብቁ አይደሉምን? ወደ እነርሱ እልክህ ዘንድ ና አለው። እርሱም። እነሆኝ አለው ።

וַיֹּ֣אמֶר14
–እና–አለ
H0559

ל֗וֹ
–ለ–እርሱ

לֶךְ־
ሂድ–
H3212

א נָ֨
እባክህ
H4994

ה רְאֵ֜
ተመልከት
H7200

אֶת־
)את(
H0853

שְׁל֤וֹם
ሰላም–የ
H7965

אַחֶי֙ךָ֙
ወንድሞችህ
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וְאֶת־
(תא)–��–
H0853

שְׁל֣וֹם
ሰላም–የ
H7965

אן הַצֹּ֔
–ያ–መንጋ
H6629

נִי וַהֲשִׁבֵ֖
–እና–መልስልኝ
H7725

דָּבָר֑
ቃል
H1697

֙ וַיִּשְׁלָחֵה֙וּ
–እና–ላከው
H7971

מֵעֵמֶ֣ק
–ከ–ሸለቆ
H6010

חֶבְר֔וֹן
ኬብሮን

א ֹ֖ וַיָּב
–እና–መጣ
H0935

מָה׃ שְׁכֶֽ
ሴኬም
H7927

እርሱም። ሄደህ ወንድሞችህና በጎቹ ደኅና እንደ ሆኑ እይ፥ ወሬአቸውንም አምጣልኝ አለው። እንዲህም ከኬብሮን ቈላ ሰደደው፥ ወደ ሴኬምም መጣ።

וַיִּמְצָאֵה֣ו15ּ
–እና–አገኘው
H4672

ישׁ אִ֔
ሰው
H0376

וְהִנֵּ֥ה
–እና–እነሆ
H2009

תֹעֶ֖ה
ተቅበዝባዥ
H8582

בַּשָּׂדֶ֑ה
–በ–ሜዳ

וַיִּשְׁאָלֵה֧וּ
–እና–ጠየቀው
H7592

ישׁ הָאִ֛
–ያ–ሰው
H0376

ר לֵאמֹ֖
–ለ–ማለት
H0559

מַה־
ምን–
H4100

שׁ׃ תְּבַקֵּֽ
ትፈልጋለህ
H1245

እነሆም በምድረ በዳ ሲቅበዘበዝ ሳለ አንድ ሰው አገኘው፤ ሰውዮውም። ምን ትፈልጋለህ? ብሎ ጠየቀው።

אמֶר16 וַיֹּ֕
–እና–አለ
H0559

אֶת־
)את(
H0853

י אַחַ֖
ወንድሞቼን
H0251

י אָנֹכִ֣
እኔ
H0595

שׁ מְבַקֵּ֑
እፈልጋለሁ
H1245

ידָה־ הַגִּֽ
ንገረኝ–
H5046

נָּ֣א
እባክህ
H4994

י לִ֔
–ለ–እኔ

ה אֵיפֹ֖
የት
H0375

הֵ֥ם
እነርሱ
H1992

ים׃ רֹעִֽ
ያሰማራሉ

እርሱም ወንድሞቼን እፈልጋለሁ፤ በጎቹን የሚጠብቁበት ወዴት እንደ ሆነ እባክህ ንገረኝ አለ።

וַיֹּ֤אמֶר17
–እና–አለ
H0559

הָאִישׁ֙
–ያ–ሰው
H0376

נָסְע֣וּ
ተነሱ
H5265

מִזֶּ֔ה
ከ–እዚህ
H2088

י כִּ֤
ምክንያቱም

֙ שָׁמַעְ֙תִּי
ሰማሁ
H8085

ים מְרִ֔ אֹֽ
ሲሉ
H0559

נֵלְכָ֖ה
እንሂድ
H3212

דֹּתָ֑יְנָה
ዶታይን
H1886

וַיֵּ֤לֶךְ
–እና–ሄደ
H3212

יוֹסֵף֙
ዮሴፍ
H3130

אַחַר֣
ከ–ኋላ

יו אֶחָ֔
ወንድሞቹ
H0251

וַיִּמְצָאֵ֖ם
–እና–አገኛቸው
H4672

ן׃ בְּדֹתָֽ
–በ–ዶታን
H1886

ሰውዮውም። ከዚህ ተነሥተዋል፤ ወደ ዶታይን እንሂድ ሲሉም ሰምቼአቸዋለሁ አለው። ዮሴፍም ወንድሞቹን ተከታትሎ ሄደ፥ በዶታይንም አገኛቸው።

וַיִּרְא֥ו18ּ
–እና–አዩት
H7200

אֹת֖וֹ
እርሱን
H0853

ק מֵרָחֹ֑
ከ–ሩቅ
H7350

וּבְטֶרֶ֙ם֙
–እና–ከ–በፊት
H2962

יִקְרַ֣ב
ይቀርብ
H7126

ם אֲלֵיהֶ֔
–ወደ–እነርሱ
H0413

תְנַכְּל֥וּ וַיִּֽ
–እና–ተማከሩ
H5230

אֹת֖וֹ
እርሱን
H0853

לַהֲמִיתֽוֹ׃
–ለ–ማሞት
H4191

እነርሱም በሩቅ ሳለ አዩት፥ ወደ እነርሱም ገና ሳይቀርብ ይገድሉት ዘንድ በእርሱ ላይ ተማከሩ።

וַיֹּאמְר֖ו19ּ
–እና–አሉ
H0559

אִ֣ישׁ
ሰው
H0376

אֶל־
–ወደ
H0413

יו אָחִ֑
ወንድሙ
H0251

הִנֵּ֗ה
እነሆ
H2009

עַל בַּ֛
ባለቤት–የ
H1167

הַחֲלֹמ֥וֹת
–ያ–ሕልሞች
H2472

הַלָּזֶה֖
–ያ–ያ
H1976

א׃ בָּֽ
መጣ
H0935

አንዱም ለአንዱ እንዲህ አለው። ያ ባለ ሕልም ይኸው መጣ።

ה 20 ׀וְעַתָּ֣
–እና–አሁን
H6258

לְכ֣וּ
ኑ
H3212

הוּ וְנַֽהַרְגֵ֗
–እና–እንግደለው
H2026

֙ וְנַשְׁלִכֵה֙וּ
–እና–እንጣለው
H7993

בְּאַחַד֣
–በ–አንድ
H0259

הַבֹּר֔וֹת
–ያ–ጉድጓዶች

רְנוּ וְאָמַ֕
–እና–እንበል
H0559

חַיָּ֥ה
አውሬ

רָעָ֖ה
ክፉ

אֲכָלָתְ֑הוּ
በላችው
H0398

ה וְנִרְאֶ֕
–እና–እናያለን
H7200

מַה־
ምን–
H4100

יִּהְי֖וּ
ይሆናሉ
H1961

יו׃ חֲלֹמֹתָֽ
ሕልሞቹ
H2472

አሁንም ኑ፥ እንግደለውና በአንድ ጕድጓድ ውስጥ እንጣለው። ክፉ አውሬም በላው እንላለን፤ ከሕልሞቹም የሚሆነውን እናያለን።
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וַיִּשְׁמַע21֣
–እና–ሰማ
H8085

ן רְאוּבֵ֔
ሮቤል
H7205

וַיַּצִּלֵ֖הוּ
–እና–አዳነው
H5337

מִיָּדָ֑ם
ከ–እጃቸው
H3027

אמֶר וַיֹּ֕
–እና–አለ
H0559

א ֹ֥ ל
አይ
H3808

נּוּ נַכֶּ֖
እንመታው
H5221

נָֽפֶשׁ׃
ነፍስ
H5315

ሮቤልም ይህን ሰማ፥ ከእጃቸውም አዳነው፥ እንዲህም አለ። ሕይወቱን አናጥፋ።

אמֶר22 וַיֹּ֨
–እና–አለ
H0559

׀אֲלֵהֶם֣ 
–ወደ–እነርሱ
H0413

֮ רְאוּבֵן
ሮቤል
H7205

אַל־
አይ–
H3808

תִּשְׁפְּכוּ־
ታፈሱ–
H8210

דָם֒
ደም
H1818

הַשְׁלִ֣יכוּ
ጣሉ
H7993

אֹת֗וֹ
እርሱን
H0853

אֶל־
–ወደ
H0413

הַבּ֤וֹר
–ያ–ጉድጓድ

הַזֶּה֙
–ያ–ይህ
H2088

ר אֲשֶׁ֣
የ

ר בַּמִּדְבָּ֔
–በ–በረሃ

וְיָד֖
–እና–እጅ
H3027

אַל־
አይ–
H0408

תִּשְׁלְחוּ־
ትልኩ–
H7971

ב֑וֹ
–በ–እርሱ

עַן לְמַ֗
–ለ–ዓላማ
H4616

יל הַצִּ֤
ማዳን
H5337

אֹתוֹ֙
እርሱን
H0853

ם מִיָּדָ֔
ከ–እጃቸው
H3027

לַהֲשִׁיב֖וֹ
–ለ–መመለስ
H7725

אֶל־
–ወደ
H0413

יו׃ אָבִֽ
አባቱ
H0001

ሮቤል። ደም አታፍስሱ፤ በዚህች ምድረ በዳ ባለችው ጕድጓድ ጣሉት፥ ነገር ግን እጃችሁን አትጣሉበት አላቸው። እንዲህም ማለቱ ከእጃቸው ሊያድነውና ወደ 
አባቱ ሊመልሰው ነው።

י23 יְהִ֕ וַֽ
–እና–ሆነ
H1961

אֲשֶׁר־ כַּֽ
–እንደ–

א בָּ֥
መጣ
H0935

ף יוֹסֵ֖
ዮሴፍ
H3130

אֶל־
–ወደ
H0413

אֶחָי֑ו
ወንድሞቹ
H0251

יטוּ וַיַּפְשִׁ֤
–እና–አወለቁ
H6584

אֶת־
)את(
H0853

יוֹסֵף֙
ዮሴፍን
H3130

אֶת־
)את(
H0853

כֻּתָּנְתּ֔וֹ
ልብሱን
H3801

אֶת־
)את(
H0853

נֶת כְּתֹ֥
ልብስ–የ
H3801

ים הַפַּסִּ֖
–ያ–ቀለማት
H6446

ר אֲשֶׁ֥
የ

יו׃ עָלָֽ
–በ–ላዩ

እንዲህም ሆነ፤ ዮሴፍም ወደ ወንድሞቹ በቀረበ ጊዜ የለበሳትን በብዙ ኅብር ያጌጠቺቱን ቀሚሱን ገፈፉት፤

הו24ּ קָּחֻ֔ וַיִּ֨
–እና–ወሰዱት
H3947

כוּ וַיַּשְׁלִ֥
–እና–ጣሉ
H7993

אֹת֖וֹ
እርሱን
H0853

רָה הַבֹּ֑
–ያ–ጉድጓድ

וְהַבּ֣וֹר
–እና–ያ–ጉድጓድ

ק רֵ֔
ባዶ
H7386

ין אֵ֥
የለም
H0369

בּ֖וֹ
–በ–እርሱ

יִם׃ מָֽ
ውሃ
H4325

ወስደውም ወደ ጕድጓድ ጣሉት፤ ጕድጓዱም ውኃ የሌለበት ደረቅ ነበረ።

25֮ וַיֵּשְׁבוּ
–እና–ተቀመጡ
H3427

אֱכָל־ לֶֽ
–ለ–መብላት–
H0398

לֶחֶם֒
ዳቦ
H3899

וַיִּשְׂא֤וּ
–እና–አነሡ
H5375

ינֵיהֶם֙ עֵֽ
ዓይኖቻቸውን

וַיִּרְא֔וּ
–እና–አዩ
H7200

וְהִנֵּה֙
–እና–እነሆ
H2009

אֹרְחַת֣
ሰልፍ–የ
H0736

ים יִשְׁמְעֵאלִ֔
ኢስማኤላውያን
H3459

בָּאָ֖ה
ይመጣ
H0935

מִגִּלְעָד֑
ከ–ገለዓድ
H1568

וּגְמַלֵּיהֶם֣
–እና–ግመሎቻቸው
H1581

ים שְׂאִ֗ נֹֽ
ተሸካሚዎች
H5375

נְכאֹת֙
ቅመም
H5219

י וּצְרִ֣
–እና–ሙጫ
H6875

וָלֹ֔ט
–እና–ከርቤ
H3910

ים הוֹלְכִ֖
ይሄዳሉ
H1980

יד לְהוֹרִ֥
–ለ–ማውረድ
H3381

יְמָה׃ מִצְרָֽ
ግብፅ
H4714

እንጀራም ሊበሉ ተቀመጡ፤ ዓይናቸውንም አንሥተው አዩ፥ እነሆም የእስማኤላውያን ነገዶች ወደ ግብፅ ለመውረድ ከገለዓድ መጡ፤ ግመሎቻቸውም ሽቱና 
በለሳን ከርቤም ተጭነው ነበር።

וַיֹּ֥אמֶר26
–እና–አለ
H0559

ה יְהוּדָ֖
ይሁዳ
H3063

אֶל־
–ወደ
H0413

אֶחָי֑ו
ወንድሞቹ
H0251

מַה־
ምን–
H4100

צַע בֶּ֗
ጥቅም
H1215

י כִּ֤
ምክንያቱም

֙ נַהֲרֹג
እንገድለው
H2026

אֶת־
)את(
H0853

ינוּ אָחִ֔
ወንድማችንን
H0251

ינוּ וְכִסִּ֖
–እና–እንሸፍነው
H3680

אֶת־
)את(
H0853

דָּמֽוֹ׃
ደሙን
H1818

ይሁዳም ወንድሞቹን እንዲህ አላቸው። ወንድማችንን ገድለን ደሙን ብንሸሽግ ጥቅማችን ምንድር ነው?
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לְכ֞ו27ּ
ኑ
H3212

וְנִמְכְּרֶ֣נּוּ
–እና–እንሸጠው
H4376

ים לַיִּשְׁמְעֵאלִ֗
–ለ–ኢስማኤላውያን
H3459

֙ וְיָדֵנ֙וּ
–እና–እጃችን
H3027

אַל־
አይ–
H0408

תְּהִי־
ትሁን–
H1961

ב֔וֹ
–በ–እርሱ

י־ כִּֽ
ምክንያቱም–

ינוּ אָחִ֥
ወንድማችን
H0251

נוּ בְשָׂרֵ֖
ሥጋችን
H1320

ה֑וּא
እርሱ
H1931

יִּשְׁמְע֖וּ וַֽ
–እና–ሰሙ
H8085

יו׃ אֶחָֽ
ወንድሞቹ
H0251

ኑ፥ ለእስማኤላውያን እንሽጠው፥ እጃችንን ግን በእርሱ ላይ አንጣል፥ ወንድማችን ሥጋችንም ነውና። ወንድሞቹም የእርሱን ነገር ሰሙት።

28֩ עַבְרוּ וַיַּֽ
–እና–አለፉ

ים אֲנָשִׁ֨
ሰዎች
H0376

ים מִדְיָנִ֜
ሚድያናውያን
H4084

ים חֲרִ֗ סֹֽ
ነጋዴዎች
H5503

֙ יִּמְשְׁכוּ וַֽ
–እና–ጎተቱ
H4900

עֲל֤וּ וַיַּֽ
–እና–አወጡ
H5927

אֶת־
)את(
H0853

יוֹסֵף֙
ዮሴፍን
H3130

מִן־
ከ–

הַבּ֔וֹר
–ያ–ጉድጓድ

וַיִּמְכְּר֧וּ
–እና–ሸጡ
H4376

אֶת־
)את(
H0853

יוֹסֵ֛ף
ዮሴፍን
H3130

ים לַיִּשְׁמְעֵאלִ֖
–ለ–ኢስማኤላውያን
H3459

ים בְּעֶשְׂרִ֣
–በ–ሃያ
H6242

סֶף כָּ֑
ብር
H3701

יאוּ וַיָּבִ֥
–እና–አመጡ
H0935

אֶת־
)את(
H0853

ף יוֹסֵ֖
ዮሴፍን
H3130

יְמָה׃ מִצְרָֽ
ግብፅ
H4714

የምድያም ነጋዶችም አለፉ፤ እነርሱም ዮሴፍን አንሥተው ከጕድጓድ አወጡት፤ ለእስማኤላውያንም ዮሴፍን በሀያ ብር ሸጡት፤ እነርሱም ዮሴፍን ወደ ግብፅ 
ወሰዱት።

וַיָּ֤שָׁב29
–እና–ተመለሰ
H7725

֙ רְאוּבֵן
ሮቤል
H7205

אֶל־
–ወደ
H0413

הַבּ֔וֹר
–ያ–ጉድጓድ

וְהִנֵּ֥ה
–እና–እነሆ
H2009

אֵין־
የለም–
H0369

ף יוֹסֵ֖
ዮሴፍ
H3130

בַּבּ֑וֹר
–በ–ጉድጓድ

ע וַיִּקְרַ֖
–እና–ቀደደ
H7167

אֶת־
)את(
H0853

יו׃ בְּגָדָֽ
ልብሶቹን

ሮቤልም ወደ ጕድጓዱ ተመለሰ፥ እነሆም ዮሴፍ በጕድጓድ የለም፤ ልብሱንም ቀደደ።

וַיָּ֥שָׁב30
–እና–ተመለሰ
H7725

אֶל־
–ወደ
H0413

יו אֶחָ֖
ወንድሞቹ
H0251

וַיֹּאמַר֑
–እና–አለ
H0559

הַיֶּ֣לֶד
–ያ–ልጅ
H3206

נּוּ אֵינֶ֔
የለም
H0369

וַאֲנִ֖י
–እና–እኔ
H0589

נָה אָ֥
ወዴት
H0575

אֲנִי־
እኔ–
H0589

א׃ בָֽ
እሄዳለሁ
H0935

ወደ ወንድሞቹም ተመልሶ። ብላቴናው የለም፤ እንግዲህ እኔ ወዴት እሄዳለሁ? አለ።

וַיִּקְח֖ו31ּ
–እና–ወሰዱ
H3947

אֶת־
)את(
H0853

נֶת כְּתֹ֣
ልብስ–የ
H3801

יוֹסֵף֑
ዮሴፍ
H3130

֙ יִּשְׁחֲטוּ וַֽ
–እና–አረዱ

שְׂעִי֣ר
ጠቦት–የ

ים עִזִּ֔
ፍየሎች
H5795

וַיִּטְבְּל֥וּ
–እና–ነከሩ
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אֶת־
)את(
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נֶת הַכֻּתֹּ֖
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ם׃ בַּדָּֽ
–በ–ደም
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–ወደ
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ם אֲבִיהֶ֔
አባታቸው
H0001

וַיֹּאמְר֖וּ
–እና–አሉ
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ֹ֣את ז
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מָצָא֑נוּ
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א נָ֗
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בִּנְךָ֛
ልጅህ–የ

וא הִ֖
እሱ
H1931

אִם־
ወይስ–

א׃ ֹֽ ל
አይደለም
H3808
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–እና–ለየ

וַיֹּא֙מֶר֙
–እና–አለ
H0559

נֶת כְּתֹ֣
ልብስ–የ
H3801

י בְּנִ֔
ልጄ

חַיָּ֥ה
አውሬ

רָעָ֖ה
ክፉ

אֲכָלָתְ֑הוּ
በላችው
H0398

ף טָרֹ֥
መቀደድ–
H2963

ף טֹרַ֖
ተቀደደ
H2963

ף׃ יוֹסֵֽ
ዮሴፍ
H3130
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ע34 וַיִּקְרַ֤
–እና–ቀደደ
H7167

יַעֲקֹב֙
ያዕቆብ
H3290

יו שִׂמְלֹתָ֔
ልብሶቹን
H8071

וַיָּ֥שֶׂם
–እና–አደረገ

ק שַׂ֖
ማቅ
H8242

בְּמָתְנָי֑ו
–በ–ወገቡ
H4975

ל וַיִּתְאַבֵּ֥
–እና–አለቀሰ
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עַל־
–በ–

בְּנ֖וֹ
ልጁ

ים יָמִ֥
ቀናት
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ים׃ רַבִּֽ
ብዙ
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35֩ וַיָּקֻמוּ
–እና–ተነሡ

כָל־
ሁሉ–
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יו בָּנָ֨
ልጆቹ

וְכָל־
–እና–ሁሉ–
H3605

יו בְּנֹתָ֜
ሴት–ልጆቹ
H1323

לְנַחֲמ֗וֹ
–ለ–ማጽናናት
H5162

֙ וַיְמָאֵן
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H3985

ם לְהִתְנַחֵ֔
–ለ–መጽናናት
H5162

אמֶר וַיֹּ֕
–እና–አለ
H0559

י־ כִּֽ
ምክንያቱም–

אֵרֵ֧ד
እወርዳለሁ
H3381

אֶל־
–ወደ
H0413

בְּנִי֛
ልጄ

אָבֵ֖ל
ሀዘን
H0057

לָה שְׁאֹ֑
ሲኦል
H7585

וַיֵּ֥בְךְּ
–እና–አለቀሰ
H1058

אֹת֖וֹ
እርሱን
H0853

יו׃ אָבִֽ
አባቱ
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H4092

מָכְר֥וּ
ሸጡ
H4376

אֹת֖וֹ
እርሱን
H0853

אֶל־
–ወደ
H0413

מִצְרָ֑יִם
ግብፅ
H4714

לְפֽוֹטִיפַר֙
–ለ–ጶጢፋር
H6318

יס סְרִ֣
ጃንደረባ–የ
H5631

ה פַּרְעֹ֔
ፈርዖን
H6547

ר שַׂ֖
አለቃ–የ
H8269

ים׃ הַטַּבָּחִֽ
–ያ–ዘበኞች
H2876
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